PAI SU QUAN VIET NAM TAI SLOVAKIA
THONG BAO
Vé viéc ap dung chirng nhin Apostille thay cho hop phap hoéa linh sy
ké tir ngay 11 thang 9 nim 2026
1. Thong tin chung

Viét Nam di gia nhap Cong udc vé mién hop phap hoa ddi véi gidy to cong cua nuoc
ngoai, ky tai La Hay ngay 05/10/1961 (Cong udc Apostille). Cong ude c6 hi¢u luc do1 voi
Viét Nam tir ngay 11/9/2026. Tt thoi diém nay, giay to cong luu thong gitra Viét Nam va
cac Quoc gia thanh vién ¢6 quan hé ap dung voi Viét Nam chi can mot chung nhan duy
nhat 1a ching nhan Apostille, thay cho thu tuc hop phap héa lanh su trude day.

Chung nhan Apostille xac nhén tinh xac thue cua chir ky, chirc danh, thAm quyén cia
ngudi ky va con dau trén giay to cong; ching nhan Apostille khong xac nhan ndi dung cua
giay to.

2. Thay doi tai Pai sir quan Viét Nam tai Slovakia
Ké tir ngay 11/9/2026, Pai st quan Viét Nam tai Slovakia nging tlep nhan ho so dé

nghi hop phap hoa lanh sy d6i v6i gidy to cong do co quan c6 thim quyén cia Slovakia
cap.
3. Gidy to ciia Slovakia dé sir dung tai Viét Nam

Quy vi lién hé truc tlep co quan co tham quyén cdp chimg nhan Apostille ctia Slovakia
néu tai muc 7 dudi day dé xin cip chimg nhan Apostille. Gidy to da c6 chimg nhan
Apostille hop 1€ duoc st dung tai Viét Nam ma khong phai thuc hién thém bat ky thu tuc
chirng nhan nao. Néu gidy to khong 13p bang tiéng Vit thi phai c6 ban dich tiéng Viét
dugc cong chung hoac ching thuc theo quy dinh cua phap luat Viét Nam.
4. Gidy to ctia Viét Nam dé sir dung tai Slovakia

Dai sir quan Viét Nam tai Slovakia khong cap chimg nhan Apostille. Gidy to cong
ciia Viét Nam can duoc dé nghi cap ching nhén Apostille tai Co quan cap chimg nhan

Apostille & trong nude. Thong tin vé co quan tiép nhan, ho so, 18 phi va thoi han giai quyét
duogc dang tai tai chuyén trang apostille.lanhsuvietnam.gov.vn.

5. Cac truong hop van phai hop phap héa lanh sy

a) Gidy to do vién chirc ngoai giao, vién chtc lanh sy 1ap;

b) Gidy to hanh chinh lién quan truc tiép dén hoat dong thuong mai hoic hai quan;

Y Gidy to do qudc gia, ving ldnh thd khéng c6 quan hé ap dung vOi Viét Nam cap,

g@m Cong hoa Lién bang Duc, Cong hoa Ao, Cong hoa Séc; Vuong quoc Thai Lan cho
dén trudc ngay 28/02/2027; Greenland thuoc Vuong quoc Pan Mach; Tokelau thudc Niu
Di-lan; va cac quoc gia khong phai la thanh vién Cong udc.
6. Gidy to' da dwoce hop phap héa lanh sy truée ngay 11/9/2026

Gidy to da dugc hop phap hoa lanh sy trudc ngay 11/9/2026 tiép tuc co gia tri sir
dung tai Viét Nam. Quy vi khong phai lam lai thu tuc dudi hinh thire chirng nhan Apostille.

Chung nhan Apostille do co quan co6 thAm quyén nudc ngoai cip trudc ngay 11/9/2026
cling dugc tiép nhan, sir dung tai Viét Nam.



7. Co quan c¢6 thim quyén cip chirng nhin Apostille ciia Slovakia

Noi dung Thong tin
Tén co quan Cuc Lanh su, BO Ngoai giao va cac van dé Chau Au cua
Cong hoa Slovakia
Pia chi Prazska 7, 833 36, Bratislava 37, Slovakia
Dién thoai, thu dién tir +4212 5978 1111, +421 906 07 2222; info@mzv.sk
Trang thong tin dién tr https://www.mzv.sk/web/en
Dia chi tra ctru SO ding ky dién tr | Chua dugc cong bd

Slovakia c6 nhiéu co quan c6 thim quyén cap ching nhan Apostille, co vung lanh thd ¢
co quan cap riéng, dé nghi lién hé co quan twong Gmg véi noi cap gidy to.

8. Lién hé

Moi thong tin can trao doi, dé nghi lién h¢ BO phan Lanh sy, Pai sir quan Viét Nam
tai Slovakia; dia chi: Dunajska 15, Bratislava 811 08; di¢n thoai: +421 2 52451 263; thu
dién tu: office@vietnamembassy.sk; trang thong tin dién tu: https://vnembassy-
bratislava.mofa.gov.vn

Tran trong thong bdo./.
Bratislava, ngay 10 thang 09 nam 2026
PAI SU QUAN VIET NAM TAI SLOVAKIA
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EMBASSY OF THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM
IN THE SLOVAK REPUBLIC
NOTICE on the Application of the Apostille in Place of Consular Legalisation
as from 11 September 2026
1. General information

Viet Nam has acceded to the Convention of 5 October 1961 Abolishing the
Requirement of Legalisation for Foreign Public Documents (the Apostille Convention).
The Convention enters into force for Viet Nam on 11 September 2026. From that date,
public documents executed in one Contracting Party and produced for use in the other
require only a single certificate, the Apostille, in place of the previous consular legalisation
procedure, in relations between Viet Nam and the Contracting Parties for which the
Convention is in force with Viet Nam.

An Apostille certifies the authenticity of the signature, the capacity in which the
person signing the document has acted and, where appropriate, the identity of the seal or
stamp which the public document bears. An Apostille does not certify the content of the
document.

2. Change at Embassy of Viet Nam in Slovakia

As from 11 September 2026, Embassy of Viet Nam in Slovakia will cease to accept
applications for consular legalisation of public documents issued by the competent
authorities of Slovakia.

3. Documents issued in Slovakia for use in Viet Nam

Please apply directly to the competent authority for the issuance of Apostilles of
Slovakia indicated in section 7 below. A public document bearing a valid Apostille may
be used in Viet Nam without any further certification. Where the document is not drawn
up in Vietnamese, a Vietnamese translation, notarised or certified in accordance with the
law of Viet Nam, is required.

4. Vietnamese documents for use in Slovakia

Embassy of Viet Nam in Slovakia does not issue Apostilles. Vietnamese public
documents are to be submitted to the competent authority designated by Viet Nam for the
1ssuance of Apostilles. Information on the receiving authority, the required documents, the
fees and the processing time is available at apostille.lanhsuvietnam.gov.vn.

5. Cases in which consular legalisation continues to apply
a) Documents executed by diplomatic or consular agents;
b) Administrative documents dealing directly with commercial or customs operations

¢) Documents issued in a State or territory in respect of which the Convention is not
in force with Viet Nam, namely the Federal Republic of Germany, the Republic of Austria
and the Czech Republic; the Kingdom of Thailand until 28 February 2027; Greenland
(Kingdom of Denmark); Tokelau (New Zealand); and States not party to the Convention.

6. Documents legalised before 11 September 2026

Documents legalised through consular channels before 11 September 2026 remain
valid for use in Viet Nam. There is no need to repeat the procedure in the form of an
Apostille. Apostilles issued by foreign competent authorities before 11 September 2026
are likewise accepted for use in Viet Nam.



7. Competent authority for the issuance of Apostilles in the Slovak Republic

Item Details
Name of the authority Consular Department, Ministry of Foreign and
European Affairs of the Slovak Republic
Address Prazska 7, 833 36, Bratislava 37, Slovakia
Telephone, e-mail +4212 5978 1111, +421 906 07 2222; info@mzv.sk
Website https://www.mzv.sk/web/en
e-Register (online verification) Not published

Slovakia has designated more than one competent authority, a territory has its own
competent authority, please contact the authority corresponding to the place where the
document was issued.

8. Contact

For further information, please contact the Consular Section, Embassy of the Socialist
Republic of Viet Nam in the Slovak Republic; address Dunajska 15, Bratislava 811 08;
telephone: +421 2 52451 263; e-mail: office@vietnamembassy.sk; website:
https://vnembassy-bratislava.mofa.gov.vn

Thank you for your attention.
Bratislava, 10 September 2026
EMBASSY OF THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM
IN THE SLOVAK REPUBLIC
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